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ОСВЕТЉАВАЊА

МаријаС.Ђинђић

ДУ ВАН ‒ ТУР ЦИ ЗАМ СА СРП СКИМ  
ДР ЖА ВЉАН СТВОМ 

Турцизмикаоважанслојлексичкогсистемасрпскогајезикапривлаче
пажњуистраживачајошодобјављивањаСрпскогрјечника(1818,1852)Вука
СтефановићаКараџића.Преманајновијимистраживањимаутврђеноједау
савременомсрпскомкњижевномјезикуимаоко3000турцизама,штоука
зујенатодаседоданасзадржалаустандардномјезикусамоједнатрећина
турцизамаизречникаТурцизмиусрпскохрватскомјезику1АбдулахаШка
љићаиз1965.године,којипредстављанајважнијилексикографскиприруч
никзатурцизмедосада.Вишеодполовинеод3000турцизамапредставља
одомаћенеифреквентнетурцизме(Ђин Ђић2013:553).2

Интересантнојетодасусенекеодречикојесудеостандардногсрпског
језикапотпуноизгубилеизтурскогајезика,каоштоје,например,речдуван
(тур.duhan).Утурскомјезику,каојезикудаваоцу,оваречјесвременомне
сталаизупотребе,докусрпскомјезику,каојезикупримаоцу,настављада

1Унајважнијеминајцитиранијемлексикографскомприручникузатурцизмезабеле
женоје8742речитурскогапорекла(ШКа љић19794).

2Утврђивањестатусатурцизамаусавременомсрпскомјезикубазиранојенапровери
свихлексемакојебележиРечниксрпскогајезика(удаљемтекстуРСЈ)уКорпусусавреме
ногсрпскогјезика,којипредстављарезултатраданапројектуМатематичкаирачунарска
лингвистика1981.подвођствомДушкаВитаса.
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живиизадржавапрвобитноусвојенозначење:ду ван (духан),анамтур.а.
бот.једногодишњазељастабиљкаNicotianaизф.помоћница(Solanaceae),
чијесеосушенолишћеупотребљавазапушење.б.танкоизрезаносасушено
лишћетебиљкекојесеупотребљавазапушење,жвакањеилишмркање.3
Значењетурцизмадуваннепромењенојеиодговаразначењумодела,одно
снотурскеречи,штојеуобичајенозабројнемоносемантичнеречикојепри
падајуодређенимтерминолошкимгрупама.

НезнасетачнокадаједуванстигаодоАнадолије,алисесматрадаје
узгајањедуванапочелокрајем16,односнопочетком17.веканатериторији
Османскогцарства.НатериторијиАнадолијеузгајаосевеомаквалитетан
дуван,комејепогодовалатамошњаклима,тесетакобрзопрочуоипросла
виодуванкојијенаЗападупрозвантурскимдуваном(TürkTütünü/Turkish
Tobacco)(Ша хин,та Шли гил 2013:73).НатериторијиСрбијепрвиписани
трагодуванупотичеиз1611.годинеуизвештајуспутовањаЛефевра,секре
тарабаронаСансија,францускогизасланика.НапутукаЦариградуЛефевр
описујеиварошПрокупљеињенежитељекојипушедуван:„Миихнађосмо
једнодесетилидванаестпокрајдућанапоњиховомуобичајуподстрехом,
којасенадижејаконадулицом,гдјепушахудуханипијахунекуцрнуводу
којуназивљукавом,акојупијутаковрућудајакопече,пајустогаисрчупо
мало,крајемусана“(је ла вић1907:482).Коликосутурскеврстедуванабиле
присутненанашимпросторимапотврђујуназивитурскогапореклазанеко
ликоврстадувана,међукојимасеиздвајабошча(тур.bohça):Бошчасесади
уРумелiиокоЕниџеанагранициАрхипелага(Поп.Ђ.М.1,244).4Измирна
ибасма(тур.basma)представљајуврстедуванапријатногмириса:Измирна
иБасмаједуванспаковануденковимаод45до500кила(Црн.2,12).Врста
резаногдуванаједограма(прематур.doğrama,резање):Дограмасезвала
једнанајпростијаврстарезаногдувана(ЦГ,Јововић1).Јапрак(тур.yaprak)је,
поредсвежњалистовадувана,уједнобиоиназивзадуванјасноцрвенебоје
(ЦГ,Скадар,Шоћ).Веомајебиопопуларанбурмут(тур.burunotu),прерађени
измрвљендуванкојијеслужиозашмркање: Дуванџијесуправилејошибур
мут.Затосуузималиононајситнијеинајљућелишћеоддувана(Миј.С.7,138).

Уздувансунамдошлеипозајмљеницеизтурскогјезикакојимасуиме
нованиразличитиделовиприборазапушењепопутлуле,чибука,наргиле,
камиша,дуванкесеисл.

Лексемадуванимастабилнуупотребуусрпскомјезикуипоседујебога
тиједеривационогнездо.Гнездолексемедуванобухватаследећедеривате
уРСЈ:ду ва ни ти (духанити)импф.I.1.пушитидуван.2.снабдевати(некога)

3ДефиницијаједатапремаРСЈ.
4СвипримерисаскраћеницамаизворапреузиманисуизРечникаСАНУкодцитираних

одредницауовомераду.
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дуваном.II.~сеснабдеватиседуваном;ду ва ни ште (духаниште)земљиште
накомесегајиилинакомесегајиодуван;ду ван ски (ду хан ски) којисе
односинадуван;ду ван чи на аугм.ипеj.оддуван;ду ван џи ја (духанџија)
1.а.продавацдувана,трафикант.б.одгајивачдувана;прерађивачдувана.
2.страстанпушачдувана;ду ван џиј ка (духанџијка)1.продавачицадувана,
трафиканткиња.б.радницакојасебавигајењемилипрерадомдувана.2.
женастраственипушачдувана.3.дуванџијинажена;ду ван џиј ски* (духан
џијски)којисеодносинадуванџије(духанџије);ду ван џи ни ца (духанџиница)
1.продавницадувана,трафика.2.радионицазапрерадудувана;ду ва ња ра 
(духањара)кутијазадуванилицигарете;врећицазадуван,дуванкеса.

ДалекојевећибројдериваталексемедувануРечникуСАНУ.Такојеуслед
развијеногдуванџилукаипотрошњадуванабилараширена,асамимтим
супостојалеидуванане,одајезапушење.Дуванари,односнодуванџије,пред
стављалисузанимањекојећенаставитидаживикрозпрезимеДуванџић
(Дуванчић).

Каоштојетослучајисадругимодомаћенимтурцизмимакојисеактивно
користе,такосеитурцизамдуванјављакаоглавнакомпонентафразеоло
гизмакојисучестиусрпскомјезику:не вре де ти, не ва ља ти ни (по) лу ле 
ду ва наузначењубитибезикаквевредности,невредетибашништа:Злата
вредитвојакосаврана,|Алисрце–нилуледувана(Змај3,208).Настанак
фразеологизмасатурцизмомдуванкаоглавномкомпонентомсведочиоње
говомактивномстатусуусрпскомјезику,јерјезанастанакфразеологизма
потребнодаречбудефреквентнапоупотреби.

Дасенекададуванконзумираовеомаинтензивнимувлачењемдима
којеподсећанапијење,сведочиизразпитидуван:Пио[је]духаниздуга
чибука(Љуб.1,165).Испипрвидимизчибука(Вукић.И.1,48).Пуштиме,
вирети,даиспијемполуле(Мат.4,86).Докбилулуизпиодухана;|осво
јишедополамејдана(МартићГ.3,116).Изразпитидуванпредстављакалк
одтурскогduhan(tütün)içmek.5КодглаголапитиуРечникуСАНУиздво
јенојезначење:пушећи(лулу,чибук,цигаретуисл.)увлачити(обичноса
слашћу,уживањем)усебедим;уопштепушити;удисати,шмркати:А
господскичибукзапалили;|Лулупили,пајупотурили(НПВук7,317).Да
ти,аго,лулупијем|Акураномкавугријем(Радич.1,43).Наћилимсуноге
прекрстили,|Лулепију,присркујукафу(Њег.12).Уономалотренутака,кад
бигапустилидапредуши,„пио“јеизсвојелуле(Мат.4,86).Оддвахвата
пијулуле,|Свивеликикаокуле(Шен.А.11,180).Ифетханумесавијош
једнуцигаруконшики;јерсеовојбашсвидиотутун,тејецигарузацигаром
пила(Нуш.16,141).Кој’пијетутун,нексепослужи(Срем.3,32).Бројнису

5Речниктурскогајезика(ТС)кододредницеiçmek(испи(ја)ти)наводикаосекундарно
значење(по)пушити.
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глаголиусрпскомјезикукојисeодносенаконзумацијудувана:вражити,
диманити,дуванити,жмарити,жмикати,закубурити,замаглити,кади
ти,кубушити,курити,пушити,тутунити,чурити…

Лексемудуван(тур.duhan)небележиРечниктурскогјезика(TС).Ова
лексемаарапскогјепорекла,азаменабројнихречиарапскогиперсијског
пореклапредстављалајеједанодважнихзадатакаАтатурковогјезичког
пуризмауоквируспровођењајезичкереформе.6Међутим,речduhanјеу
многоранијемпериодузамењенаречјуtütünутурскомјезику.Уетимолошком
речникутурскогајезикакаопотврдазалексемуduhanнаведенјесамоједан
извор,итоиз16.века(ти це2000:658).Такође,речниккојибележилексички
фондтурскогајезика17.векаимаодредницуduhan(ту лум2011),штотакође
представљастаријупотврдуовелексеме.Кадајетачнозамењенаоваречне
можесепоузданознати,алијесвакакодотогадошломногопреАтатуркове
језичкереформе.Каоприлогтомеидеичињеницадајесрпскијезикпреузео
изтурскогјезикаиречтутун,закојусекаосинонимуречнициманаводи
речдуван:ту тунмдуван(РечникМС).РСЈнерегистурујеречтутун,она
јеједноставнопотиснутаизупотреберечјудуван.Вуккододредницетутун
наводидасереткоговори,апонајвишеуСрбијииуБосниповарошимаи
упућујејенадухан:Кафупише,тутунзапалише(вуК,Рј.).Преузимањедве
истозначнеречиизтурскогајезикаспадауреткепојаве,алинеинеочеки
ване,собзиромнатодасуонепреузиманеуразличитовремеинаразличи
тимтериторијама.

Отомеданијелакооставитидувансведочинароднапоредбенафразема
пушикаоТурчин.Акадаионикојиистрајууодлуцидаоставе,баталедуван,
лексемадуванћесвакакојошдугоиматиупотребнувредностусрпском
језику.
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